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СӦС АЛ НЫ

Саблығ орыс писательнің И. А. Крыловтың бас- 
мялары, прай даа совет чонының тіліне тілбестеліп, 
чиит литератураларға басня жанрын тӧстирге полыс- 
ханнар. И. А. Крыловтың басняларын хакас чон ли­
тература азахха турчатхан тустох хығырып пастаан. 
Олганнар, улуғлар хығырӌаң гіічіктерде иірер-ікі 
лер басня («Обезьяннаң кӧріндес», «Слоннаң Мось­
ка», «Кресен паза чалӌызы») 30 чыллардох кіріп 
гіастаан.1 1935 ч. К- Самрин тілбестеен «Крыловтың 
баснялары» тіп сборник сыххан. Ол сборникке орыс 
писательінің 21 баснязы кірген. Аннаң пеер мынӌа 
баснялығ алынӌа сборник пістің литературада сых- 
паан. 1958 ч. А. Астанаева тілбестеен «Олғаннарға» 
тіп, 10 на басня сыххан.

30 чыл пазынаң К. Самрин тілбестеен сборник, 
аның хумартхызына чарыдылған чіли, сыхча. Поэт 
хайдағ ус тілбесчі полғанын хығырығӌы позы даа 
сизер.

К. Самриннің тілбестеп сығарған сборнигін С. 
Бабинцев2 орыс баснопизының чир ӱстӱнде саблан

1 Н. Л. Коков. Хығырӌаң житап. Пастағы чардых. Ӱзінуі чыл усре­
дни. Новосибирск. 1933 ч.

2 С. Бабинцев. Мировая известность Крылова. В кн. Исследования и 
материалы. Огиз. Гослитиздат 1947. стр. 269.
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парғаыынаңар чоохтапчатхан статьязында адапча. 
Тиңнестір кӧрзең, чапсых пілдірче мындағ хабар: 
хакас тілінең И. А. Крыловтың баснялары ікі чылға 
хырғыс тілінең, ӱс чылға чуваш,*пис чылға алтай, 
читі чылға туркмен тіллерінең гіурун сыхханы, че мір 
чӱс он пис чылға азербайджан, хырых сигіс чылға 
казах тіллерінің соонаң сыхханын хығырзаң.

‘ И. А. Крылов хайдағ хайхастығ поэт полғанын 
К. Самрин тілбестеен басиялар маңат кӧзітчелер. 
Орьіс чонның хыйға, чітіг, ӧтіг, еімеркечі, хормачы 
сағызын пір дее уратпин, чалтырамазынац хакас чон- 
ға читір пирген. Дворяннарның, чиновниктернін, 
олацай чонныц хара сағызын, чойын, арғаазын, ала- 
сымын, киртіңӌегін ӱзӱріп, сизіндіріп, уяттырып са- 
ғыс хабындырчатханын К. Самрин ідӧк чахсы гіирче. 
БасНяның ӱгреде алып одырған ӧӧн сағызын чарых 
сығар салған.

Хакас чонға И. А. Крыловтың туюх, ибіре чоох- 
талчатхан сағызы пілдістіг, пістің нымахтарда, аң- 
хустар ырларында, сыыттарында андағ кибір парох. 
Аңнарның, хустарның омазында, кізініц хайдағ са- 
риин, хылығын ӱзӱрчеткені оңарылыстығ гіолар. Ан- 
наңар саблығ орыс писательниц басмяларын хакас 
кізі хынып хығырар, позына кӧп чапсых ниме табар.

К. Самрин тілбесчі ле полбаан, ол чахсы поэт, 
аның стихотворениелері («Летчиктің ыры», «Поомӌы- 

'  'лар ыры», «Бандиттернең кӱрескеннернің ьіры», 
«Чайғыда иртен», <сОСО кружогынзар») 1935 чылда 
.«Хакас облазыігың пастағы литературнай конкурзы- 
ныц материалларының сборнигінде^ паза 1936 чыл­
да «Пастағы хаалағлар»- сборникте сыхханнар.

К. Самрин пастагы учебниктернің пілістіг, тІспен 
авторы полған. Ол хакас школаларына он азыра 
учебник пас салған. Ол санда «Наа чол» — школа-
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ларның букварьы, «Пістің тілібіс хакас грамматигы», 
«Наа хоных» — улуғлар букварьы. «Грамматика» — 
толдыра нимес ортын школа учебнигі, пастағы чар- 
дых, «Хығырӌаң китап» — иасталығ школаа, аннаң 
даа пасхалары.

Хакас чонның литературазы, культуразы азахха 
кірчеткен тузында К. Самрин кӧп нимеидіп, улуг ту­
за иткен. Пу сборник, ікінӌізін сығып, К. Самриннің 
ус тілбесчі полғанын кӧзідіп, пістің литератураа хы- 
ғырӌаң чапсых ниме хозар.

У. К и р б и ж е ков а.



МАРТЫН!КАНАҢ ОЧКИ

Киріп парғанда, Маргышканың хараа уярхабысхан. 
Кирілердең, тізең, ол кӧп хатап искен —

Харах уярхап парғаны 
Харығ даа, хомай даа полза,

Ол тың чабал ниме нимес:
Очки ле алып аларға кирек.

Алты-читі очки 
Алып алды Мартышка.

Очкилерін іди, піди тудып кӧредір ол;
Ол полбаанда тигейіне сал кӧрче,

Нимезе хузуриина 
Нинӌе-нинӌе очки іл салча,

Удаа чыстап кӧрче очкизін,
Уғаа полбаанда чалғаича.

Чоо майыхханӌа тартысты —
Чох, очкилердең туза чоғыл.

«Тфу, айна,— чоохтанды Мартышка,— 
Тфу-тфу! — тӱкӱрін тӱсті ол. —

Чой чоохты ноо кізі истедір, алығ, —
Чоохтанды ӧкпеде Мартышка. —

Очкидеңер мағаа кӧп чой чоох чоохтааннар, 
Оңдайлығ нимезі аның — тузазы пір тамыр

сасча даа чоғыл».
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Тарын парғанынаң паза пичелдең 
Тасха очкилерні хуластап киліп тастады. 

Одыла чачыраан очкилернің 
Оох-теек унахтары 
Чарых кииде кӱн хараана 
Чалтыңназа ла тӱскеннер.

Хайзы кізілер, пу аң чіли,
Тузалан пілбин чахсы нименеп,
Ӧң-пазы аны чабаллир,
Постары пілбеен нимені кӱснең 
Оодарын олар кирексир.



t

Д Е М Ь Я Н Н Ы Ң  МУНІ

«Хонӌииӌаам, минің чағыным!
Хомзынма, мӱннең оортадах». —

«Аринӌа тохпын, хонӌииӌаам».—
«Ам даа пірее табағас істек се:
Мӱнім сып сыннаң даа 
Манат хайнадылған!»—

«Ідӧк тее ӱс табах істім».—
«Иртінме, санабааң піс аны!
Ізерге кӧңнің не пар полза,
Іс, азыран, хонӌииӌаам, тосханӌа!

Хайдағ манат мӱнім!
Хайдар-хайдар ӱстіг!

Янтарьнан на1 тартыл парған осхас,
Я, я! Че ӧріндір, ынағӌыӌаам!

Мына миндір, істі-харын,
Мынзы, тізең, стерлядь кизегі.

Аарлазына анаң, ипчіӌеем!»
Підн Фока хонӌиин хонӌых Демьян 
Пірсінде ибінде сыйлаан.

Тынағ,*одырыс ағаа пір дее пирбеен.
Тир Фокадаң, суг ла чіли, аххан.

1 Янтарь— чир алтыиан хазылып алылчатхан, тас пол парған смола; 
кічиӌек кизегестернең учурапча.
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Ам даа, неке, ол nip табах алча,
Артхан-халған кӱзін сығарып, тооза оортапча. 

«Хынчам пот ам нанӌыма! — 
Хысхырыбысхан Демьян. —

Улуғ кӧӧлліг кізее, тізең,
Уундар даа тыртыспын.

Че, миніц паарсағым,
Чібіс ам даа пірее табағас!».

Минің ӧрекен Фокам 
Мӱнге хайди даа ӧстіг полза,
Мындағ хыялдаң тизіп,
Маңзытта пӧриин, хурын хаап алып,

Сала маңзыри сығара хонып,
Сағыс чох ибінзер чӱгӱрді.

Ол сыынаң Демьянзар 
Ол азаан даа паспады.



РАК, ХУУ, СОРТАН

Лргыс улуста чӧп чох полза,
Аарда чылбас оларның кирегі.
Андағ киректең nip дее ниме сыхпас, 
Аннаң оларға ирее ле полар.

ГІірсінде Рак, Хуу паза Сортан
Пірігіп, таарлалған хаңааны тартарға чапсынғаннар 

Ол аар хаңааға 
Олар ӱзӧлең кӧлінгеннер.

Азахтаң тӱскенӌе 
Аӌаңнар сіренчелер.

Хайди даа кӱстензелер,
Ханаалары пір ле чирде.

Нинӌе дее сірензелер,
Нимелері чылбинчадыр.

Хаңаалары аар полбасчых,
Хада пір чирзер тартсалар.

Арғыстары ауаң Рак 
Ағас тӧзінзер сӧзірче.

Хуластап ханадынаң,
Хуу пулутсар сіренче.

Соох суғны солбырадып,
Сортам суғзар тартыпча.

Хайнызы пыролығ, хайнызы сын 
Хайдаң піс аны пілербіс.

Аӌаннарның хаңаалары 
Ам даа анда турчадыр.



КӦРІНДЕСНЕҢ ОБЕЗЬЯНА

Кӧріндесте позын 
Кӧр салып, Мартышка 

Абаны ағыринӌах 
Азаанаң сазыбысты.

«Паарсах минің кумым, 
Пастырдах пеер, кӧрдек!

Анда тігі ноо сырайдыр? —
Абадан Мартышка сурча. —
Ахсы халбах, позы кипсіс,
Аар-пеер хылчаңнап, хойралча!

Сағысырастаң моныбызарӌыхпын, 
Салаа даа тӧӧй полған ползам ағаа. 
Сах мындағ хойралӌыхтар парын 
Сағам, кум, позың даа сӧле мағаа. 

Мындагларны пис-алтыны 
Мин кумаларымнан амох 

Салааларымнаң даа 
Сағаа санап пирем».—

«Кумаларны санап син істенгенӌе,
Кума, чахсаан поссар кӧрбеӌең ме».— 

Мартышкаа Мишка нандырған. 
Манат туза полардаң аның чӧбі 

тик чирге ле парған.
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ЧАПСЫРХОС

«Изен, аарлығ нанӌым!
Хайди полдың? Ниме кӧрдің?»—

«Музейде, минің ынағӌым!
Ус часча мин анда чӧрдім.

Гаңнабали таңнадым,
Тӱзебеен дее хайхастар анда,
Сӧлеӌең дее сӧсті таппадым,
Ниме чоғыл пу чир чалбахта,
Хайдағ аңнар анда кӧрбеем, хустар!

Хайдағ ӧрбекейлер, хайдағ тараканнар;
Днда ӧң-пазы оох-теек хурт-хоостар

Сӱлейке ӧтіре кӧрініп чатхлааннар!
Хай піреезі изумруд1 осхас,

Пасхалары, тізең, кораллға2 тӧп-тӧӧйлер! 
Кӧрген кізі чапсыбин ирт полбас,—

Музейге кіргеннер ол нимені прай кӧргейлер. 
Хайдағ кічиӌек анда коровкалар3!

Типчӧс пазынаң даа кічиӌектер парлар!»— 
«Слонны чи кӧрдің ме? Хайдағдыр, улуғ ба?

Сағаа тағ сині пілдірді полар тіп сағынчам».— 
«Слонны тідің ме хайдағ син, ол анда ба?» — 

«Анда».—«Че, харындас, пыролығбын:
Слонны мин аңарбаам».

1 Изумруд — аарлыга паалалчатхан тас.
2 Коралл — талай хурты, тын кічиӌек.
3 Коровка — кічиӌек марха сииі, чохыр хоос хурт, сырты тоғылах, 

тӱңдерген хазан осхас; учуғадыр.
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МОСЬКАНАҢ СЛОН

Улуғ слонны кӧзідерге тіп,
Улицаларуа чидін чӧргеннер.

Пілдістіг поладыр ноо даа кізее: 
Пістің чирде Слон — чапсыстығ нмме 

Аннаңар аның соонӌа 
Арғаастар ацмай чӧргеннер. 

Хайдад-да сығара хонминан 
Хап-орта оларзар Моська кили.

Моська Слоимы кӧр салбийаң, 
Мойнын сӧӧлдіре тудып,

Аныңзар сепр тур;
Ачаң хыңзыпча, атыхча, ӱрче 

Кӧрбессер бе зе, Слонзар ол 
Кӧні тудызарға кірче.
«Хонӌииӌаам, уятха кірбе, тохтабыс, 
Хомзын турарзың соонда позың даа,—
Ағаа Шафка чоохтап тур.—
Алып 'Слоннаң сағаа хайдар тартызарға. 
Кӧрдек се, ӱнің дее чідір салдың; 
Кӧкесімненгенің нимее чарир?

•Хайди даа ӱр турзаң,
Хайбинча Слон синзер,

Парзың ма син ағаа, тац чоғылзың ма. 
Пастырғаннаң іскер ол настырча».





(
h

i
 £

9
 f

«Ээк син, хайдағзың!—Моська нандырча.— 
Сизін полбинчазың аны:
Пот ол миніңчӱреемні кӧдірче —
Попса даа тудыс чох

Мин тудысчылға кір парам,
Адайлар миннеңер чоохтассыннар:
«Ай, Моська, хайдағ ӧткіндір!

Кӱстіг дее, неке, ол полар,
Кӱлӱктің кӧрбессер бе зе, Слонға ӱрчеткенін».

Хак обл. і
I БИБЛИОТЕКА I

Пасни
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ТУЛГУНЕҢ ВИНОГРАД

Астап парып Тӱлгӱ кума 
Чағынхы садха кір парған.
Пыс парған виноградты ол анда 
Агас пазында кӧр салған.

Харахтарынаң виноградтарға 
Кума хази, паарсах кӧр тур.
Сілегейін тілінец чалғабызыи,
Кума тістерін хыӌырат тур. 

Сабағалығ тадыльіғ суғлығлар —
Яхонт ла чілеп пызыңнасчалар.
Пида, тізең, мында Тӱлғее пу ла:
Олар пӧзік салбаңназып турчалар,—

Хайдартын даа Тӱлгӱ сегір кӧрзе, 
Чағын кіріп алӌаа аның чир чоғыл. 
Харахнаң виноградты кӧрзе дее, 
Тіспінең хайди даа чит пола чоғыл 

Тӱлғӱ пір час тикке ле иртіріп, 
Ачырғанғанынаң парчадып, чоохтанды: 
«Нимедір зе, кӧрерге ол чахсы, "
Пысхан чистек, тізең, пірдее дее чох полды 

Мындағ хастағ чистек чізең,
Тізің хабыхтыр саларзың».
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ПАҒАНАҢ ТАЗЫН

Гіӱкте Паға Тазынны кӧр салған.
Пу Пағаӌах, істі кӧечі полып,
Пӱдізінең ағаа тиң полыбызарға сағынған. 
Пӱгӱріл киліп, Паға істіне киині тартынып,
Чоо сіренче — кӱзі нинӌе алғануа —
Чооннап парып, Тазынӌа поларға.
Чол хазында отта пір Паға одырча.
Чоохтан тур Пағауах піди ағаа:
«Кӧрдек, кума, минзер, табыраанӌа, кӧрдек,
Кӧр, хозылдым ма мин, тазынӌа парбын ма?» 
— «Кӧр, кӧрбе, кумаӌаам, кӧ-ӧп, кӧп кирек!»— 
Кӧк от аразынаң кумазы чоохтанған.

Паға пу чоохты истіп салабас,
Паза хатап тыыстанып, сіренді.
Пар-чох кӱзін сығарабас,
Пазох кумазынаң сурды:

«Табырах, чоохта, кума, ам хайдағбын,
Тазын синінӌе пол парибын ма?»

«Тарын, тарыи ма, сын чоохтирбын — 
Тастабыс пу сағызыңны, кума:
Сіреніп, тыыстанып, хайди даа кӱстензең,
Син тазынға тиңнезіп парардаң —
Сізіп, симіріп, улғат полбинчазың.
Сизін, піліы! Хайди син пол пардың?»



Аны истігі, Паға уламох кӱстенді.
«Ам чи?» — сурча. — «Андағох»,—чоохтады 
Ағаа пірсі. Паға уламох сіренді, 
Артхан-халған кӱзін прай сығарды:
Ӧзіп тее, улғаадып таа полбин,
Ӧстеп ала, хайдар-хайдар тыысталып, 
Ӧткін Пағам Тазыныаң тиңнес тее полбин, 
Ӧл парған, тыысталғанына чара чачырап.



КӦӦКНЕҢ ПИТУК

«Паарсах Питугазым, хайди ӧтіг 
Манат син ырлапчазың».—

«Пар-чох ағас аразында син осхас, Кӧӧк,
Минің чағыным, пісте пір дее ырӌы чоғыл: 

Паарыма, чӱрееме минің уундар чахсы
Синің сӧӧлдіре тартып ырлааның!»— 

«Паарсах минің Кумым, синіц ырлааныцны 
Пір дее ирікпин тыңнаадағбын».—
«Ынағ минің чӧрӌеем, абахайым,

Че аасхын таа пирим,
Ырлап син тохтазаң, мин сағып,

Сағып таа полбинчам 
Ыр-сарынны синің паза хатап 

ырлирыңны...
Хайдац киледір мындағ манат ӱн?
Хайдағ арығдыр ол, ирде, ӧтіг дее!..
Андағ, кума, сірернің родыңар: 

постарыңар улуғ нимессер,
Анаң кӧрзе, сірернің ырыңар

Соловейнинең дее халбас!» —
«Аарлығ кумым, сағаа алғыс.

Сын пар сағызымнан мин чоохтапчам;
Ӧӧр худай хусхаӌаанаң даа
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Син артых ырлапчазың. 
Полғанына ла мин мыны чоохтап, 

Искір чӧредірбін».
Поробей мында пол парып,

Пуларға піди чоохтады:
«Пос позыңарны сірер, ынағӌылар, 

Ун дее чідіре махтассаңар, 
Хомай сірер ікӧлеңнің 

Музыкаңар!»
Хорыхпин кіректең, нимедец 

Ноо нименің ӱчӱн 
Кӧӧк питукты махтапчадыр? — 
Кӧӧкті Питук махтапчатхашгацар.



КВАРТЕТ

Сохтаначы Мартышка,
Осёл,
Ӧскі,

Хойрых азах Мишка
Квартет ойнирға 
Сағынып алғаннар.

Нота, бас, альт, ікі скрипка'
Олар таап алғаннар.

Анац саста липаныц тӧзінде
Тӧртӧлең одырыбысханнар.

Постарының искусстволарынан,
Чарыхты чапсыдарға сағынғаннар.

Ыыхтарын тартып турлар.
Толка, тізең, nip чоғыл.

«Тохтаңар, ооллар, тохтаңар! —
Мартышка хысхырчадыр. —
Музыка піди хаііди парар за?
Сірер саба одырчаттырзар.

Син, Мишкаӌах, бас алып ал,
Альтха тустас одыр,
Мин, прима, втораа' тустас одырим.

Ол туста пасха музыка парар:
Пісті исте, тағларнаң ағастар,
Плесет сал сығарлар!»
Одырғлабызып квартет пастадылар.
Ол андағ даа полза, орта парбинча.
«Тохтаңар, мин ондайын таап алдым! — 1

1 Нота — музыкада алынӌа, музыка тоны паза аның танығы, нота 
книгазы, нота танығы, ӱннің пӧзік пе, чабыс па поларын кӧзітче, Бас — 
скрипкаа кибірліг, чоон ӱнніг музыка инструментті (виоланчель паза 
контробас). Альт— улуғ скрипка, олаңай скрипкадаң пір тӧп-тӧӧй ӱнпіг, 
скрипка — ыых, смычок — ыых -гартчаң ниме.
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Осёл оларға хысхырча. —
Хости прайзыбыс одырзабыс, 
Киреебіс ол туста чахсы парар». 

Осёлны истебес,
Хости одырдылар.

Андағ даа полза, квартеттең 
Пір дее ниме сыхпинча.

Кемге хайди одырардаңар 
Таласнаң ӱзӱріс улам улғаатча.

Оларның табыстарына 
Соловей2 учух килді:
«Ниме полча? Хайди полдар?» — 
Олардаң ол сурды.

Киректерін ӱзӱр пирерге 
Прайлары алданып турлар:

«Пір часча ла сыданып полые пир, 
Квартедібісті орта турғыс пир пар: 

Пісте пар инструмент,
Пісте пар нота!
Хайди піс одырибыс,—
Піске син чоохта». — 

«Нанӌылар, музыкант поларға 
Піліс кирек полча,

Паза сірернинең сиргек арах хулах,— 
Соловей оларға нандырча,—

Сірер зе, нанӌылар,
Хайди даа одырзар,
Музыкант полып 
Чир дее полбассар.

.* Прима — оркестрдегі пастағы скрипка, втора — ікінӌі скрипка 
2 Соловей — кічиӌек, саблығ, ыруы хузыӌах.
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СОСХА ДУБ ТӦЗІНДЕ

Хатығ дубтың тӧзінде 
Харны педей парғанӌа,

Сосха жёлудь чіп алған.
Соонда андох узуп алған.

Улуғ частығ Дуб тӧзінде 
Узуп алып, Сосха турды.

Харахтарын хазыра тартып.
Хорхлап чирні чыстады.

Дубтың чилегелерін 
Тумзиинаң хас сыхты.

«Ағасха пу сайбағ полча,—
Ағаа Дубтаң Харға чоохтаан,—

Чилегелерін асхлап салзаң,
Чилге, кӱнге Дуб хуруп парар».

«Хурузын,— чоохтанды Сосха,—
Хулаам даа хыймыратпаспын мин пуғаа. 

Аның тузазы мағаа пір дее чоғыл;
Аябаспын аны, саңай даа чох полза.

Мағаа чахсы, жёлудьтары ла пар полза,
Азым—олар, олардаң симірчем».

Чоохтанған Дуб ағаа: «Чахсы алынӌааң чоғыл! 
Чоғар тунӌуғыңны кӧдір полӌаң ползан,

Сах пу жёлудьтарның минде ӧсчеткені 
Сағаа сах андох кӧрінерӌік».

Хайзы кізі ідӧк харасхыланып,
Науканаң ӱгредігні, ученайларның тоғыстарын 

Пір нимее салбин чоохтапча.
Пілӌее, тізең, аның чоғыл:

Оларның плодынаң 
Оңдайланып, тох полчатханын.

2



ХАРҒАНАҢ ТУЛГУ

Чонға нинӌе-нинӌе 
Чоохтаӌаң полғаннар 
Чойырхас тыц хомай 
Чабал ниме тіп.

. Ол чоохтар, тізең,
Орта, чахсы дай ползалар,
Оой толдырылбинчалар,

Туза пол полбинчалар.
Чӱгӱрік тілліг чойырхос 
Чӱленмин дее пастыр килзе,
Чӱректе пірее пулуңас

Хаӌан даа таап алча.

Хайдаң-да кизек сыр 
Харға алып алтыр. \
Хазың пазына одырып,

Хурсахтанарға сағын тур. 
Сағыс пір тӱрче сағынып,
Салаада одырча,
Сарығ ӧңніг сырны

Ахсында ол тутча.
Хамазы, мында хап орта 

Ойынӌыл, чойырхос Тӱлгӱ 
Ойлап, найхаңнап тӱс пари.
Кииде сырның чызын тартып,
Кинетін Тӱлгӱӌек тохти тӱсті.
Кизек сырны Тӱлгӱ худағай

Харғаның ахсында кӧр салды. 
Сырға Тӱлгӱ хыуаланып,
Сыданып, пазынып пӧлбады: 
Сымзырых азах узынаң

Ағассар Тӱлгӱӌек пае парды;
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Хараан кӧр тур 
Харғадаң албин;
Хазьщзар ол чағын пас килді,

Хузуриин пулғап ала.
Чадап ла Тӱлгӱӌек тын тур,
Чалғанып, тадылығ чоохтан тур:
«Чалахайым, Харғаӌаам,

Син хайдағ маңатсың!
Хайдағ маңаттыр мойныӌааң!
Харааң чи — чоғыл чоохтаӌаа,
Харамнанмин чоохтап сыхса —

Нымах ла ысхан осхас полар!
Чӱктерің чылтыңнас турлар.
Чӱзің, пурның чахсы уундар!
Чӱгӱрік полар азахтарың!

Унің, неке, тың манат полар!
Ырлап пир, минің нанӌыӌаам!
Ырлирдаң пір дее уятпа!
Ынағ минің пиӌем,

Унің истіп алим тибес 
Хайдағ ла сыннаң даа поларӌых.

Хан абахайыңа хоза 
Ырлирға кӱс ползаң,

Ол туста син пісте хан-хус поларӌыхсың!» 
Кӧйтік Тӱлгӱнің паарсах сӧзіне 
Кӧксі, чӱрее Харғаның хайылды.
Кӧдіріл киліп азах ӱстӱне,
Харға нинӌе пар ӱнінең хаахтабысты.
Кизек сыр аның ахсынаң 
Килкімінең тӱс парды,—
Китеп турған Тӱлгӱ,

Хаап алып, чылбыри халған.
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ХООСХАНАҢ ПОВАР

ГІір Повар 
Пічікчі
Ойлаан поварнядаң' кабаксар 
(Ол кӱн кумазының ол нбіриин иткен). 

Ит, хаях нимезін Кӱскедең хадартып,
Ибінде Хоосханы тастап парды.

Кабактаң ибінзер ол айланып,
Хайдағ ниме ибінде кӧр салды? 

Полның ортызында 
Палыхтаң иткен пирогтын 
Артхан-халған унахтары 
Анда-мында чатхлапчалар. 
«Ур-Мур-р, ас-ас, ма-ғаа» тіп, 
Уксустығ сабанах хыринда 
Тарынып, кібіреніп, Васька 
Танах идін тайнап тур.

Аны повар уяттырча:
«Ай-ай, Васька, тоспас харын!
Кізідең полардаң стенелердең дее 
Чоо уядар кирек син, Хоосхаӌах!
(Уядардаң Хоосха-Васька,
Уламох тың сірен пари.) 1

1 Поварня — поварның ас-тамах пызырӌан туразы.



Хайди-піди?! Сині, Васька,
Хауаннаң даа сынӌых хоосхаа

Аал-хонӌыхтар санаӌаңнар. 
Амды чізе... Хайдағ уят!

Олар прайзы піди тирлер:
Оғыр Васька! Васька — чой!
Ачын пӱӱрні хой хазаазына 
Аарда кирбес ээзі кізі,—

Оғыр Васьканы, поварняа полардаң, 
Оградаа даа ам кирбес кирек. 

Мындағы пістің чирлерге 
Мындағ Васька — сайбағӌы. 
Паза чуманаң язва!!»
(Васька, тізең, истіп ала чіпче.) 

Ораторым' узун чоохха тӱзібісті,
Ол Васькаиы ӱгреткеннең ӱгрет пари. 
Нимедір зе? Хоосханы Повар 

Угреткенӌе,
Нинӌе пар хаарған идін

Анзы прай чіп салған.

Пасха поварға мин, тізең,
Чахығ пирерӌікпін —

Пазып кирт саларға стенеде:
Улгӱ кӱзі кирек чирде,
Ур чоохтазып,тик чирге чоохты 

таратпасха.

1 Оратор — съездте дее, митингте дее, чыылығда даа чо#к чвохтаӌан
кізі.
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П У У РН ЕҢ  ХООСХА

Лрыгдан Пӱӱр тиремнее
Ааллап нимес, позын ал халарға тіп,
Ахыңнабинаң кире чӱгӱрген.
Ам ол позының теерізін осхырған,
Аның соонӌа чӱгӱрӌең адайлығ 
Аңӌылар сӱрізіп одырған.

Кӧрінген не пастағы ізікке 
Кӧні килбинең кире хонарға 
Кӧңні пар полған Пӱӱрнің.
Кӧрбессің ме зе, хайдағдыр ниме:

Парчан ізіктер пиктегде.
Васьканы сиден ӱстӱнде 

Пӱӱр кӧр салып, алдан тур:
«Пӱӱнгі ле кӱнге чазын халарға —
Пӱкте, истіпчезің, адайлар ӱрче,
Пӱгӱр мӱӱс пырғы чабал тапсапча?

Ол ниме прайзы мині сӱрісче!
Оңдайлығ, чахсы кізі мында кемдір?» — 

«Оеиптаң сурындах,— Васька ағаа чоохтаан,—
Ол тың чахсы кізі».—
«Ойымда мин аныц хучазын тут салғам».—
«Ойла, андағда Трофимзер, ол даа чахсох кізі».— 

«Чох, хорыхчабын мин аннаң:
Чол хазында хурағанын мин чіп салғам».—
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с'Андагда, син Демьянзар пар кӧрдек».—
«Андар мин пар полбаспын:
Аныц ӧскі палазын апарыбысхам:
Амды ол даа мағаа тың тарынча».—
«Хомай полтыр киреен! Арса, Клим сині ал халар!»— 
«Хорыхчам, Васькаӌах, Климнең:

Хорлаңалығ кӧл хазында пылтыр 
Хоор пиизінің хулунын тут салғам.
Хыӌан чӧрче мағаа ол аннаңар».—
«Хыӌан, Кум, кӧр турзам, тың улуғ полтыр, 

Парчазына мында сайбағ салтырзың!
Паза хайдац ал халарларын сағыдың?
Васька Пӱӱрге тарынып чоохтанды. —
Пар-чох пістщтиремнеде алығ кізі

Сағаа сах іди, неке, табылбас.
Сағыба даа: ноо кізі сині ал халар.

Посха хомай иде — позыңның мойнына,
Позың позыңны син, нанчы, пырола.

Нинӌе дее сурынзаң — сын оларның сарйнда, 
Нимені таараазың, аны ам кизіп ал».

/



ПУУРНЕҢ ТУРНА

Пӱӱрнід хыӌалиин
Полғаны ла пілче;

Пӱӱр ниме чізе,
Сӧӧк-саахты ӱзӱрбин чіпче. 

Пірсінде пір Пӱӱрге —
Хыӌалииның сылтаанда 

Ппда чиде салған;
Сӧӧк турыбысхан тамаанда. 

Полбин тур Пӱӱр
Тынып таа, ӧстеп тее.

Пок, хайдағ тус
Читті ағаа,— сынап таа 

Хатығ наахха.азахты
Кӧзе тебері ле хал пари! 

Харын даа. чағында,
Кӧрзе, Турна иртіп дари.

Аны хайдн полза танығнаң 
Позынзар хығырды.

Аман Турнаа алданып,
Полые пирерге сурынды. 

Турна ипти турып алыгі,
Пӱӱрнің ахсына 

Тумзиин суххан,
Урундыра позыныц мойнына.





Чадап, хайди полза,
• Турна ол сӧӧкті сыгарған, 

Чалын тоғызының ӱчӱн 
Аларға сағынған.

«Ойын пазы кӱл турзың! —
Хазыр ад хысхырды.— 

Оддай ниме, Турна,
Сид сағынып алдыд!

Сағаа тоғызыдныд ӱчӱн ме, 
Турнаӌах?

Хайдағ ниме сағын тапхазыд!
Син, нанӌыӌах!

Анзы чи сағаа ас па:
Узун тумзиидны позыдныд 

Альп- пазыднад хада
Тамаамнад пӱдін апардыд? 

Син, нанӌыӌах, сӱс аар,
Мында хайынма!

Сизін чӧр мыннад андар,
Мағаа паза урунма».



СОРТАН

Сортанны хоптап чарғаа 
Пічіктер пиргеннер:

«Кӧлде аннаң чуртаӌаа чоғыл!» тіп 
искіргеннер.

Аны пыролапчатхан ниме пір хаңааӌа 
таагі алғаннар'.

Сортанны чарғызар улуғ лохан суғда 
ағылғаннар.

Чаргыӌылар ырах нимес 
чыылысханнар:

Чағынхы пӱкте оларны 
хадарғаннар.

Че аттары архивте1 халтыр.
Мына олар:
Ікі Осёл, ікі Кирі чабал ат,
Iкі бе, ӱс пе Ӧскі хучазы,

Чарғы киректерін оңдайли 
апарарға,—

Чаратханнар: Тӱлгее ам прокурор 
поларға.

Чонның аразында, тізең, мындағ 
чоох чайылӌаң:

1 Архив — кирек-чарахтаң иртіп парған, иргі пічіктерні чыында тут- 
чатхан чир.

39



Тӱлгӱні Сортан палыхнан 
Тимер сыйлаӌаң полған тіп.
Андағ даа полза чарғыӌылар 
Артых сырайға кӧрбееннер.
Киректі ӱзӱріп, аның тӱӱнӌеен систерге 

Кӱстенмееннер,
Сортанныц за иткен сайбаан 
Харах нууп кӧрерге паза чарабаан.
Паза итчее чоғыл: кирек пол тур 

чарадығ сығарарға:
Пасхазы кӧре хорыхсын тибес,
Хайран Сортанны пыролирға:
Ағасха хызып мондырарға.

Чӧптіг чарадығ алдылар.
«Айдас чарғыӌылар! — Тӱлгӱ чоохтан сыхты. 
Сортанға мин пасха ӧдіріс сағын таптым; 
Аны ағасха іл салары — ас;
Андағ ӧдірісті ағаа пирерге чарабас.
Піди идер кирек: Мында пісте 
Пі]> дее кӧрілбеен ӧдірісті 
Сортанға пирерге; мының соонда чойлар 
Хаӌаи даа чочынып чуртазыннар.
Аны суға силібізерге».—
«Маңат! Чахсы! Чарир іди идібізерге!» — 
Чарғыӌылар хысхырЬісханнар.
ГІіди чарадып, Сортанны...

Суға кире тастабысханнар!



ПУУР АДАЙ ХАЗААЗЫНДА

Хараа Пӱӱр, хой хазаазына 
Кірӌеңмін тіп,

Хабынмин халабас, адай хазаазына 
Кире хонған.

Ац чызын тартып, Пӱӱрні 
Кӧр салып,

Адайлар кинетін прайзы 
Тура хонған.

Олар хазааны яңыландыра 
Ур турлар,

Ора-чара тарт саларға, анзар 
Атығып турлар.

Адайӌылар хысхырысчалар:
«Ай ооллар, мына — оғыр!»
Ізік сах олох туста 

Чабыл парған,
Ікі-ӱс минутадаң адай хазаазы 

Адха айлан парған.
Хайзы палкалығ, хайзы, тізең, 

Мылтыхтығ чӱгӱрче.
«Хая, от ағылыдар!» — хай піреезі 

хысхырча.
От ағылдылар. Минің 

Пӱӱрім



Одыр, пулуңда соон чапсыра 
тут салған;

Тістерін тазылатча,
'Гірбейтіпче тӱгін;
Кӧрзең, харахпынаң ол прайзын 

Чібіскедег.
Кӧребес сағынып ол 

Пілін тур:
Сағам мында мал алнында 

Нимес.
Санас саларға хой ӱчӱн 

Кирек пол тур.
Миніц кӧйтиим,
Ммкее тӱзӱрерге тіп,

Ырахтын ибірініп, піди ' 
чоохтан сыхты:

«Ынағӌылар, пу прай суулас 
нимее киректір?

Пуруннаң пеер сірернің свадыңарнаң 
Кумыңар полчам.

ГІу хырызысха кнлбеем сірерзер — 
Чаразарға килдім.

Мының алныыда полған нимені 
Ундут салыңар!

Мыпнан андар чӧгітіг, ынағ полаңар!
Мағаа, тізең, мындағы малны тибіредер 

Сағыс кірердең,
Малларыңар ӱчӱн пасхазынац мин 

Чоо чізем.
Ил чонға мин пӱӱр сӧзін пирчем: 

Мыннаң андар».,. —
«Истек, хонӌых,— тіп Пӱӱрні пір аңӌы 

тохтатхан.—



Син кӧк иоразың, мин, тізең, 
хыр пастығбын.

Сірернің пӱӱр істіңерні мин 
Хаӌаннаңох ала пілчем. 

Аннаңар мин мындағ
Кибірліг полчабын:

Ачын пӱӱрнең тілге пыспабха 
Теерізін не суурып алардаң пасха». 

Пӱӱрге аңӌы сах андох 
Адайларын позытхан.
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ЧОЙ

Хайдағ-да дворянин (алай ба Князь) »
Ыраххы чорыхтаң айлан килебес,
Нанӌызынаң чазағ чазыда пас чӧре 
Чапсых хабарларын ағаа чайча.
Махтанып, кӧп ниме чоохтап пирген.
Полған нимее полбаанны хозып,

Чойлан пирген.
«Чох, ноо ниме кӧргем,—
Чоохтанча ол нанӌызына,—

Аны паза мин кӧр полбаспын,
Андағ чирде паза поларға киліспес. 

Сірернің мында хайдағ крайдыр?
Срні чох ізіг, ннмезе'соох,

Пірде, тізең, кӱн чазыныбысча,
Пірееде ол синінең азыра чарыпча.

Анда, тізең, аринӌа даа рай!
Аны сағын килзең— чӱрееңе ӧрчіліг!

Тон даа, свечі дее кирек чоғыл анда,
V. Тооза ниме мындағыдаң пасха, 

Хараағызы хайдағ ниме полӌаң —
Хайӌа даа чуртазаң, пілбессің син аны 

Чыл ибіре, чыл тооза анда 
Чылыг май кӱнін не кӧрерзін.
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Анда чир тамаан пірдеезі одыртпас,
Асты анда пірдеезі таарыбас.

Кӧрӌең ползай, анда ниме ӧзіп пысчатханын,— 
Кӧксің кӧдірі-ліп, сағызың хайнирӌых! 

Анӌа-мынӌазын чоохтаанда,
Ам даа кӧп нимес чоохтап пирим.

Пот, ӱгӱрсӱ Римде кӧргем,
Пу тусха теере сағыстаң сыхпинча.

Кнртін поларзыц ма, мин чоохтазам?
Кизек, улуғ нимес тағӌа полған». —

«Чапсыстығ ниме ол,— нанӌызы нандырған,—' 
Чарыхта тиксі дее чирде хайхас чайыл парган. 

Полғаны ла кӧріп сизін полбинча,
Позыбыс таа сағам хайхасха чит парибыс.

Андағ таңнасты, мин марғызардаабын.
Ам даа син кӧргелек поларзың.

Харал турған тіғі тахтаны кӧрчезің ме?
Хазырсуғны кизіре ол парыбысхан.

Ол тахтаӌа піс ам иртербіс,
Оңдайы за, аның мындағ:

Чой кізілер пірдеезі тідінме.с —
Ол гахтаӌа иртерге:

Кис парирып, чарымына даа ол читпее - 
Кинетін ӧтіре суға ол тӱс парар.

Чой нимес кізі хайдн даа, хаңаалыг даа киссе,
Чолы чахсы — пір дее ниме полбас».—

«Сууңар чи хандағдыр?» —
Сурыбысты анзы.

«Тайыс ннмес — тпрең,—
Таап нандырды мынзы,—

Чарых ӱстӱнде, ынағӌым,
Чапсыстығ ниме кӧп!

Син чоохтаан ӱгӱрсу — улуг,
Синнең пірдеезі сарыспас,
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'Гағ сині тідің ме син хайдағ?» —
«Тағӌа полбаза даа, тура сині полар»,— 

«Ағаа даа киртінерге сидік!
Андағ даа полза, чагісыстығ.

Піс тее парар тахта,
Пілгенде, чапсыстығох.

Хайди даа ол Чойны кӧдір полбинча,—
Хайхастығ ниме,— прай город пілче, хайди 

Ирткен часхызын аныңӌа парчадып,
Ікі журналистнең портной суға тӱс парғаннар. 

Сарыс чоғыл, сын на полза, чапсыстығ ниме 
Сағам чоохтаан ӱгӱрсӱңнің тура синінӌе полғаны».— 

«Ағаа тың даа чапсирға кирек чоғыл,
Аны ла пілерге кирек мында:

Син сағынма, прай чирде туралар 
Сині чох, мындағы осхас, улуғ тіп.

Хайдағ анда тураӌахтар:
• Хайди полза ікі кізее ле,

Ито, одырып таа, тур таа полбас!»
«Ікі дее кізі сыыр ӱгӱрсӱ 

Хайхастығ ниме ол.
Хайдағдыр, неке, тахтабыс:

Аныңӌа чой кізі пис тее хаалағ итпес,
Андох суға кӱзӱрир!

Чоох чоғыл, синід Римдегі ӱгӱрсің 
Чапсыстығ даа полза...» —

«Истек се,— Чой ӱсті аның чооғын,—
Иртең че кичігӌе, тахтаӌа парғанӌа».
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ТЕРБЕНӋІ

Ӧткін суғ Тербенӌінің туун 
Ӧтіре азып, алғыда ч ііі сыххан.

Пида пастап улуғ полбасчых,
Піліп ол тоғысха хол ла теерзе. .

Кнрек хайдағдыр за? Тербенӌім 
Кілексібин, сағысырабин пае чӧр. ,

Уламнаң на улам кӱн сай 
Улғаада чіпче суғ Тербенӌінің туун. 

Кӧнекнең не урған чіли,
Кӧбіктеліп суғ ах тур.

«Эй, Тербенӌі, изеп, тырбанып турба!
Ээзі кізее сағыеты хаап, туғны тыхтир кмрек.Ь 

Тербенӌі, тізең, чоохтапча: «Пидаға 
Теере ам даа ырах, Талай суғ

Мағаа кирек чоғыл. Минің вегімде 
Майылбаабын мин суғдаң: теербенім суғдац

пай».
Хайыхсынмин Тербенӌі узупча.
Хайнап, пурлап суғ, сабаннаң урған чіли, ахча. 

Амды анда чиде салды:
Аринӌа тууның суу хызырылып парды, 

Тербен тазы турыбысты,
Тербенӌінід теербені тоғынминыбысты.
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Ам тербенӌім хайына тӱсті,—
Аахтап, оохтап, пичеллен тур;

Халған суғны хайди ӱзӱрлеп,
Хайраллап-ал халарын сағын тур.

Тууның хыринда суғ ор парғанын кӧріп турча 
Туғ хазынзар кӧрзе, таңахтар суғатха килче. 

«Алығлар татғахтар, нимее чарабастар!
Аар-пеер кӧр турбын позым даа,

Суғ алӌаң чир гіілбин. Сірер, тізең,
Суумны прай іс парарға пеер килдер!» — 

Тарын парған Тербенӌі хысхырған,
Таңахтарны анаң чоо сагіхлабысхан.

Хайдағ туза пу оңдайнаң ол позына итті? 
Харнын тырбанып таңах таа, еуғ даа чох 
Ол чуртынзар пастырды.



КРЕСЕННЕҢ ЧАЛӋЫЗЫ

Ағас аразынӌа, иирзер тарта,
Ансах-кресен чалӌызынаң 
Айланып одырған покостаң 

ибінзер.
Хамахтаң хамахха кинетін оларға 
Хайдар-хайдар улуг аба учурап парған 
(хайдаң сығара хонғанын кӧрбин дее халғаннар). 
Аахтабызарға даа кресен маңнанмаан,
Аба аны харбагі алған;
Ацдарып алып, ууи, унадып, аар-пеер 

ағахтандырча.
Пастир чирін аба ам кілеп тур:
Пазыи крссеннід чыстапча...
Паза чарых ӱстӱн кӧр полбазын 

кресенім пілін тур.
Абамың алтынац кресен апсах 

Алданып, чоохтапча чалӌызына:
«Аарлығ мимің Степаныӌаам, 

табыранӌа ал халдах!»
Палтызын алып алып, наа Геркулес1 
Пар-чох кӱзін прай сығарып,

1 Геркулес — синінен азыра кӱстіг кізі. ҒрОк чонынын иымахтарынын 
геройы.
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Пазын абаның орта чара 
ал тастаан,

Тимір сызырозынаң, тізең,
Тизе сазыбысхан аның харнын.

Аба, оорли тӱзігі,
Аңдарыл парған.
Абам минің ӧл парған.

Пида иртіп парды.
Пилін позының тудынып,
Пір дее чирде палығ яиме чох 

Крееен азахха турды.
Чалӌызын ам ол хырысча,
Чаңдап, кӧксеп, ағаа ол хысхырча: 
«Чарым сағысты, кӧрбессің ме зе!»

«йоо халагай!
Хайди пол парды пу?» — тіп сағынып, 
Хайхап тур ӧрекен Степаным.

«Хайдағ, ноо нименің ӱчӱн?» — 
Сурча ол.

«Алығның сағызы анӌа ла!
Ағаа пазох кресен тапсаан.
Абаны аңдардым тіи, ӧрін турзың! 
Анзын за син пір дее пілбинчезің: 
Аңымның теерізін прай 

Ардадып салдың!»



САРЫСХАНАҢ ХЫМЫСХА

Сарысха чай тооза 
Сарнаи ла чӧрген.

Хызыл чайгының кӱннерін 
Хыныг, кӧгліг иртірген.

Хазыр хыстың чит килгенін 
Хабынмин даа ол халған.

Арыг чазы хубар иарған,
Азых, тамах-ас пир сыххан.
Чылыг, чарых кӱннер чоғыл —
Чыргал чоғыл Сарысхаа.

Чайғыда пӱрніц алтында 
Чарых тура, стол ағаа,

Ол ниме прай иртіп парған,
Оой нимес Сарысхаа амды •

Хысхы Соохтарнаң хада 
Хызыгыс, ӧзӧгісті ағылды. 

Сарысха паза ырлабинча,
Сагысха кірербе ыр даа.

Харында пір дее ниме чохта 
Хабыра ол тартыбысханда?

Чабал сағысырасха тың пастырыбысхан 
Чадап Хымысхазар ӧл чыл пари

Хоргыстыг хысхыны алтап аларға 
Хоиӌиинаң сурынарға сағын пари



«Ынаг, паарсах Кумым, мині тастаба,
Ырӌы Сарысха сурынды аннан,

Чайғы кӱннерге ле теере, хонӌииӌаам, 
Чахсы идіп, азырап чылытсан...»- 

«Магаа, кумыӌаам, чапсыстығ пол тур,— 
Матыр Хымысха ағаа чоохтанган,
Тогындың ма анаң еин чайғызын?» —
«Тоғыс идерге маам даа чох полкан!
Саста, чазыда — нымзах кӧк отта 
Сарыннац кӧг час сай чайылӌаң,

Андаг кӧке минің пазым 
Айлахтанып, майыкып парӌаң». 

«Чахсы син...» — «Мин я — пілбеске кире 
Чай тооза ырлап ла чӧркем». - 
«Сыбыра ырлап л а чӧрдің ме? Ол кирек: 
Сыкып пар плесет сал кӧр».

ҒУ



У „ о I- dA M M M
* І Ч - С  j ? А

fc ,x s  ) -1 Ж *л Л .р  '

4М£—— Ш ^

. •* у

' N

- «v Тіі— —ь



Паазы 9 ахча.

Иван Андреевич Крылов

БАСНИ

Переводчик К- С а н р и н

Рисунки А. Л а п т е в а  
Перерисовка худ. А. Ф. К а л и н и и а.

Составитель У. Н. К и р б и ж е к о в а

Редактор М. Р. Б а й н о в  
Худ. редактор В. А. Т о д ы к о в  
Тех. редактор А. А. С а м р и и а 

Корректор М. Е. Ш о е в а.
4* * *

Сдано в набор 10 февраля 1966 г. Подписано к печати 1 апреля 1966 г 
Формат бумаги 60 X 84*/ie. Печ. л. 3,25. Уч.-изд. л. 1,77. Заказ 1021 
Тираж 1000 экз. Цена 9 коп.

*  *  *

Красноярское книжное издательство, 
Хакасское отделение, 

г. Абакан, проспект Ленина, 84. 
Хакасская областная типография,

г. Абакан, Хакасская, 56.


